
職業安全衛生署參考資訊-菲律賓版 

類別 標題 網址 頁次 

職業安全 事業類外國人安全衛
生宣導 

https://www.osha.gov.tw/1106/1196/31310/31318/ 1 

衛生福利部參考資訊 
類別 標題 網址 頁次 

新南向人員健康服
務中心 

2021年搭機返臺注
意事項 

https://www.newsouthhealth.org.tw/isite-
ns/s/w/lastest_news_a/article/f10bfbfedc77482595d049
6dc36a3610 

16 

1996長照宣導專區 政策溝通資源 https://1966.gov.tw/LTC/cp-3648-38028-201.html 18 

防疫宣導資訊 Covid-19 防疫專區 https://fw.wda.gov.tw/wda-employer/home/covid 49 

跨國勞動力權益維護資訊網站參考宣導資訊 

類別 標題 網址 頁次 

懷孕相關資訊 移工受聘僱期間懷孕
及其後續工作權益相
關處理原則 

https://fw.wda.gov.tw/wda-
employer/home/policy/2c95efb36df26470016df285ce3b
002e 

62 

在臺移工懷孕相關事
宜 

https://fw.wda.gov.tw/wda-
employer/home/file/2c95efb36bf968ce016bf9fe837d0
0c2 

66 

新住民與移工孕產婦
照護資源（衛生福利
部國民健康署） 

https://fw.wda.gov.tw/wda-
employer/home/file/2c95efb36eed4b3b016ef7b0258d
3263 

網站 
連結 

避孕衛教宣導 https://fw.wda.gov.tw/wda-
employer/home/file/2c9552e05d1578e0015d1c13877
b001a 

68 

外籍家庭看護工補
充訓練專區 

補充訓練專區 https://fw.wda.gov.tw/wda-employer/home/course 74 

外籍看護工中文基礎
訓練課程教材 

https://fw.wda.gov.tw/wda-employer/home/textbook 74 

地方政府專區－開課
資訊查詢 

https://fw.wda.gov.tw/wda-employer/home/local-
gov/class 

74 

移工在臺工作須知 移工在臺工作須知電
子書 

https://fw.wda.gov.tw/wda-employer/home/ebook 75 

禁止盜伐我國山林資
源宣導資訊 

維護臺灣珍貴森林資
源 

https://fw.wda.gov.tw/wda-
employer/home/file/2c95efb37f301dc2017f52c160af0ded 

76 

https://fw.wda.gov.tw/wda-employer/home/file/2c95efb37f301dc2017f52c160
https://fw.wda.gov.tw/wda-employer/home/file/2c95efb37f301dc2017f52c160


類別 標題 網址 頁次 

非洲豬瘟防疫資訊 郵包輸入豬肉產品，
最高可罰100萬 

https://fw.wda.gov.tw/wda-
employer/home/file/2c95efb380f7a9120180f8ab2427005
1 

77 

防堵非洲豬瘟全民一
起來 

https://fw.wda.gov.tw/wda-employer/home/asf/asf-
file/2c95efb37b9fa3d3017ba40971de0585 

78 

動植物檢疫 https://fw.wda.gov.tw/wda-employer/home/asf/asf-
fil /2 95 fb37f5317 0017f718 13940550 

79 

認識非洲豬瘟 https://fw.wda.gov.tw/wda-employer/home/asf/asf-
file/2c95efb37f5317e0017f6359f2cd1741 

80 

購買及騎乘審驗合格
電動自行車及遵守交
通規 

騎車注意事項 https://fw.wda.gov.tw/wda-
employer/home/file/2c95efb381b634610181b7a8e74106
c5 

81 

請勿擅自改裝電動自
行車 

https://fw.wda.gov.tw/wda-
employer/home/file/2c95efb3819227d8018193c4bb7a02

 

82 

沒有合格標章的電動
自行車會被沒入 

https://fw.wda.gov.tw/wda-
employer/home/file/2c95efb381a894330181a8d15f3800

 

86 

電動自行車行車前注
意事項 

https://fw.wda.gov.tw/wda-
employer/home/file/2c95efb3818487b0018184d7b83b00

 

84 

電動自行車已納管未
來需合格掛牌才能上
路 

https://fw.wda.gov.tw/wda-
employer/home/file/2c95efb3817f615201817fab3346011
7 
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居
家
照
顧
服
務
篇
─
─
解
開
常
見
的
費
用
計
算
疑
惑

1
1
1
年
1
月
修
正
版
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長
照
新
制

將
失
能
程
度
由
原
本
的
輕
、
中
、
重
度
，

更
精
細
的
區
分
為
長
期
照
顧
需
要
8
等
級

，
並
將
長
照
服
務
分
成
上
述
4
類
，

希
望
讓
有
長
照
需
要
的
民
眾
，
能
選
擇
更
多
元
及
妥
適
的
長
照
服
務
。

照 管 專 員

2
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個
案
管
理
員

與
個
案
及
家
屬

討
論
長
照
需
求
，
擬
訂
專
屬
照
顧
計
畫
（
需
要
的
服
務
項

目
、
內
容
及
時
段
）
；
當
個
案
長
照
需
求
改
變
時
，
也
可
調
整
計
畫
內
容
。

個 案 管 理 員

3
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照
顧
服
務
員

是
失
能
者
家
庭
的
好
朋
友
，
除
提
供
個
案
日
常
身
體
照
顧
外
，

更
維
持
了
個
案
的
生
活
品
質
及
尊
嚴
，
減
少
家
庭
的
照
顧
負
荷
。

照 顧 服 務 員

4
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怎
樣
的
照
顧
組
合

，
才
是
合
適
、
正
確
的
搭
配
方
式

？

5
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王
阿
公

8
0
歲
，
體
重

7
5
公
斤
，
由

7
6
歲
的
妻
子
照
顧
。

患
有
中
風
、
巴
金
森
氏
症
、
失
智
症
，
需
鼻
胃
管
餵
食
，

意
識
不
清
、
完
全
臥
床
，
日
常
生
活
起
居
完
全
依
賴
他
人
，

需
照
服
員
每
天

3
次
至
家
中
協
助
照
顧
。

居
家
照
顧
服
務
需
求

長
照
失
能
等
級
第

8
級

案
例

1
. 中

風
臥
床
重
度
失
能
個
案

照
顧
及
專
業
服
務
額
度

3
6
,1

8
0
元
（
每
月
）

進
食
問
題

早
、
中
、
晚
各
一
次

管
灌
餵
食
（
含
加
熱
）

基
本
身
體
清
潔
問
題

協
助
床
上
擦
澡
、
洗
頭
、

更
換
衣
物
及
口
腔
照
顧

基
本
日
常
照
顧
問
題

協
助
早
、
午
、
晚
如
廁
、

換
尿
片
、
服
藥
等

長
期
臥
床
不
動
問
題

肢
體
關
節
活
動
；

早
、
中
、
晚
各
一
次
翻
身
拍
背

6
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編
號

照
顧
組
合
項
目

給
(支
)付

價
格

給
(支
)付

單
位
(個
)

一
般
戶
部
分
負
擔
金
額

A
A
0
5

照
顧
困
難
之
服
務
加
計

(5
0
歲
以
上
經
確
診
之
失
智
症
患
者
)

2
0
0

1
3
2

A
A
0
7

家
庭
照
顧
功
能
微
弱
之
服
務
加
計

(失
能
4
級
以
上
且

家
庭
照
顧
者
年
齡
超
過
7
5
歲
，
每
月
僅
可
申
請
1
次
)

7
6
0

1
1
2
1

B
A
0
1

基
本
身
體
清
潔

2
6
0

1
4
1

B
A
0
2

基
本
日
常
照
顧

1
9
5

3
9
3

B
A
0
4

協
助
進
食
或
管
灌
餵
食

1
3
0

3
6
0

B
A
0
5

餐
食
照
顧

3
1
0

3
1
4
7

B
A
1
0

翻
身
拍
背

1
5
5

3
7
2

B
A
1
1

肢
體
關
節
活
動

1
9
5

1
3
1

總
計

5
9
7

7
 

錯
誤

照
顧
組
合
計
算
方
式
（
以
日

為
計
算
單
位
，

若
有
小
數
點
，
無
條
件
捨
去
）

1
.

A
A

0
5
、

A
A

0
7
組
合
不
扣
個
人
額
度
，
也
不
需
部
分
負
擔
，
皆
由
政
府
補
貼
。

2
. 協

助
管
灌
餵
食
已
包
含
食
物
加
熱
，
故
不
能
再
另
計

B
A

0
5
餐
食
照
顧
服
務
。

24



正
確

的
照
顧
組
合
計
算
方
式
（
以
日

為
計
算
單
位
，

若
有
小
數
點
，
無
條
件
捨
去
）

編
號

照
顧
組
合
項
目

給
(支
)付

價
格

給
(支
)付

單
位
(個
)

小
計

一
般
戶
部
分
負
擔
金
額

A
A
0
5

照
顧
困
難
之
服
務
加
計

(5
0
歲
以
上
經
確
診
之
失
智
症
患
者
)

2
0
0

1
2
0
0

0

A
A
0
7

家
庭
照
顧
功
能
微
弱
之
服
務
加
計

(失
能
4
級
以
上
且
家
庭
照
顧
者
年
齡

超
過
7
5
歲
，
每
月
僅
可
申
請
1
次
)

7
6
0

1
7
6
0

0

照
顧
管
理
及
政
策
鼓
勵
服
務
（
A
A
組
合
）

合
計

9
6
0

0

B
A
0
1

基
本
身
體
清
潔

2
6
0

1
2
6
0

4
1

B
A
0
2

基
本
日
常
照
顧

1
9
5

3
5
8
5

9
3

B
A
0
4

協
助
進
食
或
管
灌
餵
食

1
3
0

3
3
9
0

6
0

B
A
1
0

翻
身
拍
背

1
5
5

3
4
6
5

7
2

B
A
1
1

肢
體
關
節
活
動

1
9
5

1
1
9
5

3
1

居
家
照
顧
服
務
額
度
（
B
A
組
合
）

合
計

1
,8
9
5

2
9
7

王
阿
公

照
顧
及
專
業
服
務
額
度

3
6
,1

8
0
元
（
每
月
）

本
次
使
用
額
度

1
,8

9
5

元
本
次
需
自
行
負
擔

2
9
7

元

8
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陳
婆
婆

6
9
歲
，
與
女
兒
同
住
，
肢
體
障
礙
導
致
行
動
不
便
，

有
高
血
壓
及
心
臟
病
等
慢
性
疾
病
，
需
每
月
至
住
家
附
近
醫

院
回
診

1
次
；
另
需
每
週
協
助
洗
澡
、
洗
頭
、
打
掃
家
務
，
以

及
初
一
、
十
五
陪
同
至
廟
宇
拜
拜
，
順
便
購
物
。

居
家
照
顧
服
務
需
求

案
例

2
. 肢

體
障
礙
高
血
壓
慢
性
病
個
案

照
顧
及
專
業
服
務
額
度

1
5
,4

6
0
元
（
每
月
）

9
 

協
助
沐
浴
時
偕
同
洗
頭

每
週
1
次

需
協
助
打
掃
家
務

每
週
1
次
（
每
次
約
1
小
時
）

陪
同
外
出
拜
拜
，
回
程
購
物

每
月
2
次
（
每
次
約
2
小
時
）

協
助
就
醫

每
月
1
次

長
照
失
能
等
級
第

3
級

26



錯
誤

照
顧
組
合
計
算
方
式
（
以
月

為
計
算
單
位
，

若
有
小
數
點
，
無
條
件
捨
去
）

編
號

照
顧
組
合
項
目

給
(支
)付

價
格

給
(支
)付

單
位
(個
)

一
般
戶
部
分
負
擔
金
額

B
A
0
7

協
助
沐
浴
及
洗
頭

3
2
5

4
2
0
8

B
A
1
5

家
務
協
助
（
3
0
分
鐘
為
一
單
位
）

1
9
5

8
2
4
8

B
A
1
3

陪
同
外
出
（
3
0
分
鐘
為
一
單
位
）

1
9
5

8
2
4
8

B
A
1
6

代
購
或
代
領
或
代
送
服
務

1
3
0

2
4
0

B
A
1
4

陪
同
就
醫

6
8
5

1
1
0
9

總
計

8
5
3

1
.
家
務
協
助
範
圍
以
長
照
失
能
者
主
要
活
動
區
域
為
主

，
如
個
案
臥
室
、
浴
室
等
；

其
他
共
用
區
域
如
客
廳
、
餐
廳
等
，
需
另
外
負
擔

5
0
％
費
用
。
本
案
例
計
算
方
式
如
下
：

1
9
5

X
0
.5

X
0
.1

6
=

1
5
.6
（
非
共
用
區
）

;1
9
5

X
0
.5

=
9
7
.5
（
共
用
區
）

;（
1
5
+

9
7
）

X
8
（
式
）

=
8
9
6

所
以
，
陳
婆
婆
家
使
用
家
務
協
助
服
務
的
部
分
負
擔
應
為

8
9
6
元
。

2
.
陪
同
外
出
（
每
月

2
次
）
回
程
順
便
前
往
購
物
，
同
一
時
間
只
能
計
算
主
要
的
照
顧
組
合
項
目

（
B

A
1
3
）
，
故
不
能
另
計

B
A

1
6
。

1
0
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正
確

照
顧
組
合
計
算
方
式
（
以
月

為
計
算
單
位
，

若
有
小
數
點
，
無
條
件
捨
去
）

1
1

 

本
月
剩
餘
額
度

1
0
,3

5
5
元

(可
保
留
至
下
月
使
用

)

本
月
需
自
行
負
擔

1
,4

6
1

元
本
月
使
用
額
度

5
,1

0
5
元

陳
婆
婆

照
顧
及
專
業
服
務
額
度

1
5
,4

6
0
元
（
每
月
）

編
號

照
顧
組
合
項
目

給
(支
)付

價
格

給
(支
)付

單
位
(個
)

小
計

一
般
戶
部
分
負
擔
金
額

B
A
0
7

協
助
沐
浴
及
洗
頭

3
2
5

4
1
,3
0
0

2
0
8

B
A
1
5

家
務
協
助

（
3
0
分
鐘
為
一
單
位
）

1
9
5

8
1
,5
6
0

8
9
6

B
A
1
3

陪
同
外
出

（
3
0
分
鐘
為
一
單
位
）

1
9
5

8
1
,5
6
0

2
4
8

B
A
1
4

陪
同
就
醫

6
8
5

1
6
8
5

1
0
9

總
計

5
,1
0
5

1
,4
6
1
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陳
婆
婆
平
常
由
女
兒
照
顧
，
女
兒
偶
爾
需
要
短
期
出
差

2
天
，

希
望
能
這
樣
搭
配
、
安
排
陳
婆
婆
的
照
顧
服
務
：

若
臨
時
安
排
出
差
，

家
中
剛
好
沒
人
可
以
照
顧
陳
婆
婆
怎
麼
辦
呢

？

1
2

 

陳
婆
婆

家
庭
照
顧
者
喘
息
服
務
額
度

3
2
,3

4
0
元
（
每
年
）

前
往
日
間
照
顧
中
心

2
天

使
用
小
規
模
多
機
能

-

夜
間
喘
息
服
務

1
天

(1
次

)

29



編
號

照
顧
組
合
項
目

給
(支
)付

價
格

給
(支
)付

單
位
(個
)

一
般
戶
部
分
負
擔
金
額

B
D
0
3

社
區
式
服
務
交
通
接
送

1
0
0

4
6
4

G
A
0
3

日
間
照
顧
中
心
喘
息
服
務
—
全
日

（
含
交
通
接
送
）

1
,2
5
0

2
4
0
0

G
A
0
6

小
規
模
多
機
能
服
務
-夜

間
喘
息

（
含
交
通
接
送
）

2
,0
0
0

1
3
2
0

總
計

7
8
4

1
3

 

錯
誤

照
顧
組
合
計
算
方
式
（
以
次

為
計
算
單
位
，

若
有
小
數
點
，
無
條
件
捨
去
）

1
.
小
規
模
多
機
能
夜
間
喘
息
服
務
已
含
交
通
接
送
，
故

B
D

0
3
社
區
式
服
務
交
通
接
送
，

不
可
納
入
計
算
。

2
.
應
將

G
A

0
3
日
間
照
顧
中
心
喘
息
服
務
（
全
日
）

，
改
用
居
家
照
顧
與
專
業
服
務

的
B

B
0
3
日
間
照
顧
（
全
日
）
，
不
僅
能
節
省
喘
息
服
務
額
度
，
部
分
負
擔
也
更
少
！

［
B

B
0
3
可
併
計
陳
婆
婆
第
一
天
至
日
照
中
心
及
第
二
天
自
日
照
中
心
返
家
交
通
費
用
(B

D
0
3
)2
式
］
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編
號

照
顧
組
合
項
目

給
(支
)付

價
格

給
(支
)付

單
位
(個
)

小
計

一
般
戶
部
分
負
擔
金
額

B
D
0
3

社
區
式
服
務
交
通
接
送

1
0
0

2
2
0
0

3
2

B
B
0
3

日
間
照
顧
（
全
日
）
－

第
2
型
（
不
含
交
通
接
送
）

8
4
0

2
1
,6
8
0

2
6
8

照
顧
及
專
業
服
務

小
計

1
,8
8
0

G
A
0
6

小
規
模
多
機
能
服
務
-

夜
間
喘
息
（
含
交
通
接
送
）

2
,0
0
0

1
2
,0
0
0

3
2
0

喘
息
服
務

小
計

2
,0
0
0

總
計

6
2
0

1
4

 

正
確

照
顧
組
合
計
算
方
式
（
以
次

為
計
算
單
位
，

若
有
小
數
點
，
無
條
件
捨
去
）

陳
婆
婆

本
次
需
自
行
負
擔

6
2
0

元

本
次
使
用
額
度

1
,8

8
0
元

本
次
使
用
額
度

2
,0

0
0
元
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想
申
訴
要
怎
麼
辦

？

若
您
對
服
務
內
容

或
品
質

不
滿
意

或
有
服
務
中
斷

、
收
費
爭
議

等
問
題

請
洽
您
的
專
屬
個
案
管
理
師
或
撥

1
9
6
6

1
5
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長
照
2
.
0

懶
人

包

長
照
申
請
與
服
務
資
訊
，

一
次
告
訴
您
！
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2

哪
些
人
可
以
使
用
長
照
？

2
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有
下
列
狀
況
的
人
，

都
可
以
向
各
縣
市
長
期
照
顧
管
理
中
心
提
出
申
請
喔
！

失
能
身
心
障
礙
者

6
5
歲
以
上
失
能
老
人

5
5
歲
以
上
失
能
原
住
民

5
0
歲
以
上
失
智
症
患
者

日
常
生
活
需
他
人
協
助
的
獨
居
老
人

或
衰
弱
老
人

領
有
身
心
障
礙
證
明
（
或
手
冊
）

的
失
能
者

5
0
歲
以
上
有
表
達
能
力
降
低
、
記
憶
力
下
降
、
睡
眠
障
礙
、

產
生
幻
覺
等
疑
似
失
智
症
狀
，
或
確
診
為
失
智
症
民
眾

6
5
歲
以
上
日
常
生
活
如
穿
衣
脫
襪
、
進
食
、
洗
澡
、

平
地
走
動
等
需
協
助
的
失
能
老
人

日
常
生
活
如
穿
衣
脫
襪
、
進
食
、
洗
澡
、
平
地
走
動
等
需
協
助
的

獨
居
老
人
；
或
體
重
減
輕
、
下
肢
無
力
、
提
不
起
勁
的
衰
弱
老
人

5
5
歲
以
上
日
常
生
活
如
穿
衣
脫
襪
、
進
食
、

洗
澡
、
平
地
走
動
等
需
協
助
的
原
住
民

3
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4

長
照
服
務
分
成
四
大
類

居
家
照
顧

專
業
服
務

協
助
往
返
醫
療
院
所
就
醫
或
復
健

提
供
家
庭
照
顧
者
獲
得
休
息
時
間

居
家
生
活
輔
具
購
置
或
租
賃

居
家
無
障
礙
設
施
改
善

社
區
照
顧
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5

要
怎
麼
申
請
長
照
服
務

？

與
您
討
論
長
照
需
求

擬
定
專
屬
照
顧
計
畫

照
管
專
員
到
府
評
估

了
解
您
的
長
照
需
要

取
得
長
照
服
務


照
管
專
員
完
成
評
估
後
，

確
認
失
能
等
級

與
照
顧
問
題
清
單
，
給
予

長
照
使
用
額
度


與
個
案
管
理
員
討
論
需
要

的
照
顧
服
務
項
目
、
內
容

及
時
段


個
案
長
照
需
求
改
變
時
，

也
可
更
改
照
顧
計
畫


您
只
需
負
擔
部
分
費
用
，

就
可
取
得
所
需
服
務


照
顧
過
程
如
有
突
發
狀
況
，

可
與
服
務
單
位
討
論
調
整

服
務
內
容

長
照
服
務
專
線

親
自
洽
詢

當
地
照
管
中
心

醫
院
出
院
準
備
服
務
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使
用
服
務
需
要
付
錢
嗎

？
怎
麼
計
算

？

6

* 
低
收
入
戶
由
政
府
全
額
補
助
，
免
部
分
負
擔

* 
請
注
意
！
長
照
住
宿
式
機
構
服
務
使
用
者
不
能
申
請
這
四
類
長
照
服
務

依
失
能
等
級
每
月
給
付

1
0
,0
2
0
-3
6
,1
8
0
元

一
般
戶
：

給
付
額
度
X
部
分
負
擔
比
率
1
6
％

中
低
收
入
戶
：

給
付
額
度
X
部
分
負
擔
比
率
5
％

依
失
能
等
級
與
城
鄉
距
離
每
月
給
付

1
,6
8
0
-2
,4
0
0
元

依
失
能
等
級
每
年
給
付

3
2
,3
4
0
-4
8
,5
1
0
元

依
距
離
遠
近
計
算

一
般
戶
：

給
付
額
度
X
部
分
負
擔
比
率
2
1
％
~
3
0
％

中
低
收
入
戶
：

給
付
額
度
X
部
分
負
擔
比
率
7
％
~
1
0
％

一
般
戶
：

給
付
額
度
X
部
分
負
擔
比
率
1
6
％

中
低
收
入
戶
：

給
付
額
度
X
部
分
負
擔
比
率
5
％

一
般
戶
：

給
付
額
度
X
部
分
負
擔
比
率
3
0
％

中
低
收
入
戶
：

給
付
額
度
X
部
分
負
擔
比
率
1
0
％

每
3
年
給
付 4
0
,0
0
0
元
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誰
來
幫
我
連
結
照
顧
資
源
呢

？

7

個 管 員

個
案
管
理
員

擔
任
單
一
窗
口

討
論
及
調
整

照
顧
計
畫

追
蹤
服
務
品
質

連
結
長
照
服
務

擔
任
申
訴
管
道
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8

聘
請
外
籍
看
護
工
家
庭

可
以
申
請
長
照
嗎
？
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對
於
輕
微
失
智
或
衰
弱
但
生
活
上
可
自
理
的
長
輩
，
照
管
專
員
會
協
助
連
結
失
智
共
照
中
心
、
失
智
社
區
服
務

據
點
、
社
區
照
顧
關
懷
據
點
、
巷
弄
長
照
站

，
提
供
民
眾
失
智
症
照
護
及
預
防
延
緩
失
能
照
護

等
服
務

9

王
奶
奶
走
路
不
穩
、
下
肢
無
力
，

有
輕
微
失
智
症
狀
，
怎
麼
辦
呢

？
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聘
請
外
籍
看
護
工
家
庭
也
可
以

申
請
長
照
服
務
喔
！

1
0

原
來
我
們
家
也
可
以
申
請
長
照
，

真
是
太
好
了
！

交
通
接
送
服
務

輔
具
及
居
家
無
障
礙
環
境
改
善
服
務

照
顧
及
專
業
服
務
（
額
度
僅
給
付
3
0
％
，

且
限
使
用
專
業
服
務
、
到
宅
沐
浴
車
及
社
區

式
服
務
交
通
接
送
）

喘
息
服
務
（
被
照
顧
者
經
評
估
為
長
照
需
要
等

級
2
-
8
級
者
，
於
外
籍
看
護
工
休
(
請
)
假
即
可
申
請
）
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1
0
9
年
1
2
月
1
日
起
放
寬

聘
僱
外
籍
看
護
工
家
庭

使
用
喘
息
服
務

對
象
條
件

被
照
顧
者

經
評
估
為

長
照
需
要
等
級

2
至
8
級
者

外
籍
看
護
工
休
假
或
因
故
請
假

即
可
申
請
喘
息
服
務
！

這
樣
我
就
不
擔
心
我
家
瑪
莉

不
在
時
，
沒
人
照
顧
我
了
！

1
1
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1
2

想
申
訴
要
怎
麼
辦

？

若
您
對
服
務
內
容

或
品
質

不
滿
意

或
有
服
務
中
斷

、
收
費
爭
議

等
問
題

請
洽
您
的
專
屬
個
案
管
理
員
或
撥

1
9
6
6
長
照
服
務
專
線
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外國人懷孕後相關權益(英文) 
法令規定： 
一.性別工作平等法第 11 條規定，略以雇主對受僱者之退休、資遣、離職及解僱，不得因性別或       

性傾向而有差別待遇。工作規則、勞動契約或團體協約，不得規定或事先約定受僱者有結
婚、懷孕、分娩或育兒之情事時，應行離職或留職停薪；亦不得以其為解僱之理由。 

二.就業服務法(以下簡稱本法)第 73 條第 3 款及第 74 條規定，略以移工有聘僱關係終止之情事，
應廢止其聘僱許可，且應即令其出國，不得再於我國境內工作。雇主聘僱外國許可及管理辦
法(以下簡稱本辦法)第 45 條第 2 項規定，移工於聘僱許可有效期間因聘僱關係終止出國，雇
主應於該外國人出國前通知當地主管機關，由當地主管機關探求移工之真意，並驗證之（以
下簡稱解約驗證）。 

三.本法第 58 條第 1 項、第 2 項及本辦法第 20 條第 4 款規定，略以移工於聘僱許可有效期間內，
因不可歸責於雇主之原因出國者，雇主得向本部申請遞補。雇主原聘僱移工因受羈押、刑之
執行、重大傷病或其他不可歸責於雇主之事由，致須延後出國，並經本部專案核定，得於原
聘僱移工出國前，引進或聘僱新移工。本辦法第 44 條規定，移工不得攜眷居留。但受聘僱
期間在我國生產子女並有能力扶養者，不在此限。 

四.本法第 59 條及外國人受聘僱從事就業服務法第 46 條第 1 項第 8款至第 11 款規定工作之轉換
雇主或工作程序準則（以下簡稱轉換準則）第 11 條規定，略以移工經本部核准轉換雇主或工
作，應於 60 日內依相關規定辦理轉換作業。但移工有特殊情形經中央主管機關核准者，得
延長轉換作業期間 60 日，並以 1 次為限。 

基於保障雇主及移工權益，懷孕移工於受聘僱期間及後續工作權益，應依據下列規定辦理： 
一.禁止單方終止聘僱關係：當移工有懷孕、分娩等情事，雇主不得以上開事由終止聘僱關係，    
倘若雇主強迫遣返移工時，移工得透過 1955專線或向地方政府提出申訴，另地方政府受理雇
主解約驗證申請時，於向移工確認解約出國真意時，如有發現上開情事時，應不予同意解約驗
證，以保障移工權益。倘雇主有違法片面終止聘僱關係之情事，已違反本法第 54 條第 1 項第
16 款其他違反保護勞工之法令情節重大，依本法第 54 條及第 72 條規定，應廢止或不予核發
許可，並管制雇主 2 年不得提出申請。 

二.移工得終止聘僱轉換雇主：勞雇雙方合意終止聘僱關係並經本部廢止聘僱許可，懷孕移工有本
法第 59 條第 1 項第 4款規定不可歸責之事由，本部將同意移工得轉換雇主或工作。另移工於
轉換雇主期間如有身心不適之情事，移工應檢具醫療機構開具之懷孕診斷證明或孕婦健康手
冊，向本部申請暫緩辦理轉換雇主，經本部核定同意，得暫緩轉換雇主期間最長至妊娠結束日
起 60 日，該移工欲恢復轉換雇主，應於該期間屆至日起 10 日內，依行政程序法第 50 條規
定，向本部申請續行辦理轉換雇主，經本部核准者，得再延長轉換作業期限 60 日，並以 1次
為限。逾期申請者不予同意申請續行轉換雇主，並應依規定出國。 

三.雇主得聘僱新移工：原依據本法第 58 條規定及本辦法第 20 條第 1 款規定，移工需出國或轉換
雇主由新雇主接續聘僱後，始得向本部申請遞補或引進新移工。考量雇主用人需求，針對移工
因故需延後出國且經本部核定同意時，原雇主已合於本辦法第 20 條第 4 款不可歸責雇主事由
之規定，得引進或聘僱新移工，另製造業之雇主，該人數依外國人從事就業服務法第 46 條 1
項第 8 款至第 11 款工作資格及審查標準（以下簡稱審查標準)第 14條之 7第 1 項第 4 款但書規
定，不計入聘僱外國人之總人數計算，且不計入審查標準第 14 條之 7第 1 項第 2 款規定人
數。 

四.移工安置：為保障移工遭受人身傷害、或發生勞資爭議、雇主違法等所衍生之安置問題，本部
已訂有受聘僱從事就業服務法第 46 條第 1 項第 8 款至第 11 款規定之外國人臨時安置作業要
點，有關移工受聘僱期間符合上開安置要點規定者，得依規定予以安置。 
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Subject: Please take notice of the handling principles on migrant workers pregnancy 
during the employment and the workers’ rights to work 

Laws & Regulations: 
(1) According to Article 11 of the Act of Gender Equality in Employment, employers shall not 

discriminate against employees because of their gender or sexual orientation in the case of 
retirement, lay-offs, severances, and termination. Work rules, labor contracts, or collective 
bargaining agreements shall not stipulate or be arranged in advance that when employees 
marry, become pregnant, give birth, or partake in child care activities, they have to sever or 
have a leave of absence without pay. Employers also shall not use the above-mentioned 
factors as excuses for termination. 

(2) According to Subparagraph 3 of Article 73, and Article 74 of the Employment Service Act 
(hereinafter referred to as the “Act”), where a migrant worker meets any circumstance 
resulting in termination of the employment, his/her employment permit shall be annulled, and 
then the worker shall be immediately ordered to depart from the country and be barred from 
further engaging in work in this country. According to Paragraph 2 of Article 45 of the 
Regulations on the Permission and Administration of the Employment of Foreign Workers 
(hereinafter referred to as the “Regulations”), where a migrant worker departs from this 
country within the validity of the employment permission as a result of the termination of 
employment, the employer shall notify the local competent authority prior to his/her 
departure, and the local competent authority shall investigate and verify the real intention of 
the worker (hereinafter referred to as “Verification for Cancellation of Employment Contract”). 

(3) According to Paragraph 1 and Paragraph 2 of Article 58 of the Act, and the Subparagraph 4 
of Article 20 of the Regulations, where a migrant worker has departed from this country due 
to reason(s) not attributable to their employer, the employer may apply with the Ministry for 
replacement thereof; where departure for a migrant worker is postponed due to judicial 
custody, penalty, major disease or injuries, or other reasons not attributable to the employer 
and upon special approval by the Ministry, the employer may introduce or employ a new 
migrant worker before the former worker leaves this country. According to Article 44 of the 
Regulations, no migrant workers are allowed to bring along with his/her family to stay for 
residence, unless the migrant worker gives birth to offspring in this country during the term of 
employment and can maintain their livelihood. 

(4) According to Article 59 of the Act and Directions of the Employment Transfer Regulations 
and Employment Qualifications for Foreigners Engaging in the Jobs Specified in 
Subparagraphs 8 to 11, Paragraph 1,Article 46 of the Employment Services Act (hereinafter 
referred to as the “Transfer Regulations”), a migrant worker who is approved by the Ministry 
to transfer his/her employer or job shall conduct the transfer process pursuant to the relevant 
requirements within sixty days, provided that the migrant worker who meets certain special 
circumstances as approved by the central competent authority may extend the transfer 
process for another sixty days one time only. 
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(5). In order to protect the interests and rights of employers and migrant workers, the pregnant 
workers’ interest and right during the employment period and their right to work shall be 
handled in the following manners: 
1.Unilateral termination of the employment relationship is forbidden: An employer is 

forbidden to terminate the employment relationship with a migrant worker with the excuse 
that the worker is pregnant or in labor. Where the employer deports the migrant worker 
coercively, the migrant worker may file a complaint via the 1955 hotline or with the local 
government. Furthermore, upon acceptance of the employer’s application for the 
Verification for Cancellation of Employment Contract and verification of the migrant 
worker’s real intention on termination of the contract and departure, the local government 
finds said circumstance, it shall not approve the cancellation of employment contract, in 
order to protect the migrant worker’s interests and rights. Where the employer terminates 
the employment relationship unilaterally against the law, the employer shall be held as 
violating the Subparagraph 16, Paragraph 1 of Article 54 of the Act for being in serious 
violation of applicable laws and regulations protecting laborers. Therefore, according to 
Article 54 and Article 72 of the Act, the employment permit shall be annulled or rejected, 
and the employer is prohibited from filing another application within two years. 

2.A migrant worker is allowed to terminate the employment and transfer employers: Where 
both the employer and worker agree to terminate the employment relationship and the 
employment permit is abolished by the Ministry, and the migrant worker meets the 
Subparagraph 4, Paragraph 1 of Article 59 of the Act for similar circumstances not 
attributable to the worker, the Ministry agrees that the migrant worker may transfer the 
employer or job. Meanwhile, where the migrant worker feels uncomfortable physically and 
mentally during the transfer of employer, he/she shall submit a certificate of diagnosis for 
pregnancy issued by a medical institution or Maternal Health Booklet to apply with the 
Ministry for a suspension of the transfer. Upon the Ministry’s approval, the transfer of 
employer may be extended for no more than 60 days at the end of the pregnancy. Where 
the migrant worker wishes to resume the transfer of employer, he/she shall apply with the 
Ministry for the resumption of the transfer pursuant to Article 50 of the Administrative 
Procedure Act within ten days upon the expiration of the said-noted time limit. Upon the 
Ministry’s approval, the transfer may be extended for another sixty days for one time only. 
The application filed beyond the said-noted time limit will be rejected, and the migrant 
worker shall leave this country as required. 

3. The employer may hire new migrant workers: Where a migrant worker is required to leave 
this country or the employer is transferred and succeeded by a new employer in 
accordance with Article 58 of the Act and the Subparagraph 1, Article 20 of the Regulations, 
the employer may apply for employment or introduction of new migrant workers. In 
consideration of the employer’s need for human resource, when a migrant worker’s 
departure is postponed with causes upon the Ministry’s approval, the former employer may 
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introduce or employ a new migrant worker insofar as it has satisfied the Subparagraph 4 of 
Article 20 of the Regulations (other reasons not attributable to the employer). Further, for 
employers in the manufacturing industry, the number of such workers shall be excluded 
from the total number of employed foreign workers, in accordance with the Subparagraph 4, 
Paragraph 1 of Article 14-7 of the Reviewing Standards and Employment Qualifications for 
Foreigners Engaging in the Jobs Specified in Subparagraphs 8 to 11, Paragraph 1 to Article 
46 of the Employment Service Act (hereinafter referred to as the “Reviewing Standards”), 
and also from the number of workers referred to in the Subparagraph 2, Paragraph 1 of 
Article 14-7 of the Reviewing Standards. 

4.The housing of migrant workers: For the housing issues derived from the protection of 
migrant workers from personal injury, management-labor disputes, and employer’s violation 
laws, the Ministry has established the Directions Governing Temporary Housing referred to 
in the Subparagraphs 8 to 11, Paragraph 1 of Article 46 of the Employment Service Act. Any 
migrant worker who satisfies said Directions Governing Temporary Housing shall be 
provided with housing as required. 

為了給予下一代更好的養育環境，在臺工作之移工應有計畫性之避孕或生育措施；另合法居
留之移工婦女，如有參加全民健保，可享有與國民相同之孕婦產前檢查，孕婦產前健康照護
衛教指導等服務，倘在臺工作期間遇有生育等相關問題，均可撥打 1955 勞工諮詢申訴專線尋
求協助。 
 
英文： 
In order to give the next generation cultivate a better upbringing environment, migrant workers 
in Taiwan must have an understanding in sexual contraception or fertility measures; for legal 
female migrant workers in Taiwan, if you have Health Insurance, You can avail the same 
prenatal checkups for pregnant women as of the local nationals, and prenatal health care 
education and guidance services, etc. If you have any problem or issues related to this matter, 
you can call 1955 Labor Consultation and Complaint Hotline for assistance. 
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標題：在臺移工懷孕相關事宜 
內容： 
為了給予下一代更好的養育環境，在臺工作之移工應有計畫性之避孕或生育措施；另合法居留之移

工婦女，如有參加全民健保，可享有與國民相同之孕婦產前檢查，孕婦產前健康照護衛教指導等服

務，倘在臺工作期間遇有生育等相關問題，均可撥打 1955 勞工諮詢申訴專線尋求協助。 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
英文： 
In order to give the next generation cultivate a better upbringing environment, migrant workers in Taiwan 
must have an understanding in sexual contraception or fertility measures; for legal female migrant workers 
in Taiwan, if you have Health Insurance, You can avail the same prenatal checkups for pregnant women as 
of the local nationals, and prenatal health care education and guidance services, etc. If you have any 
problem or issues related to this matter, you can call 1955 Labor Consultation and Complaint Hotline for 
assistance. 
泰國： 
เพื่อใหคนรุนตอไปมีสภาพแวดลอมที่ดีในการเล้ียงบตุร ，
ขณะทีท่ํางานในไตหวันควรจะทีการวางแผนสาํหรับการคุมกําเนิดหรือวางแผนมีบุตร ；
แรงงานผูหญิงที่พาํนักอยางถูกกฎหมาย，หากมีการเขารวมประกันสุขภาพแหงชาต，ิ 
สําหรับหญิงตั้งครรภไดรับการตรวจและฝากครรภเชนเดียวกันคนไตหวัน，
ขณะทีต่ั้งครรภไดรับการคําแนะนําดแูลสขุภาพและบริการอ่ืน，
หากพบปญหาการมีบุตรหรือปญหาที่เกี่ยวของระหวางที่คุณทํางานในไตหวัน，สามารถโทรสายดวน1955 
ปรึกษาดานแรงงานตางชาตแิละใหความชวยเหลือ。 
印尼： 
Demi memberikan sebuah lingkungan asuh yang lebih baik untuk generasi berikutnya, para pekerja di 
Taiwan semestinya mempunyai rencana langkah-langkah KB atau kontrasepsi, para wanita pekerja migran 
yang tinggal secara resmi danterdaftar dalam asuransi kesehatan, maka bisa menikmati fasilitas periksa 
masa kehamilan yang sama dengan warga negara Taiwan. Seperti periksa, perawatan kesehatan prenatal 
ibu, layanan pendidikan, bimbingan, dll. 
Jika Anda memiliki masalah dengan kehamilan dan masalah terkait lainnya selama bekerja di Taiwan, Anda 
dapat menghubungi Saluran Khusus Tenaga Kerja 1955 untuk mendapatkan bantuan。 
越南： 
Để tạo cho thế hệ tiếp theo một môi trường nuôi dạy con tốt hơn, 
lao động nước ngoài làm việc tại Đài Loan, 
nên lập biện pháp tránh thai hoặc kế hoạch sinh sản, 
ngoài ra,đối với lao động nữ cư trú hợp pháp, nếu có tham gia bảo hiểm y tế toàn dân,có thể được hưởng 
quyền lợi giống như ngưởi trong nước về các mặt như：khám thai trước khi sinh con ,chăm sóc trước khi 
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sinh, giáo dục sức khỏe, hướng dẫn và các dịch vụ khác ,trong quá trình làm việc tại Đài Loan ,nếu bạn có 
thắc mắc về các vấn đề liên quan đến sinh sản, vv....có thể gọi đến 1955 Đường dây tư vấn và khiếu nại 
dành cho lao động để được hỗ trợ 
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口服避孕藥
Oral Contraceptive Pill

• 避孕原理：
Contraceptive principle:
主作用是抑制卵巢排卵、其它還有阻礙精卵結合與胚胎著床
來達到避孕的效果。
The main function of the Oral Contraceptive Pill is to prevent 
ovulation, impede sperm penetration and lower the chances of 
implantation of a fertilized egg.

• 避孕效果：
Contraceptive effectiveness:
完全正確使用，效果為99.7%
If taken correctly, the pills is 99.7% effective.

1.一般婦女：月經來潮的第五天開始服用(視品牌不同而不同，
有些口服避孕藥是自月經來潮當天就需開始服用)
For general women: Start taking your pills on the fifth day of 
your menstrual period (depending on the brands, some pills 
should be taken on the first day of the menstrual period)

2.產後婦女：未哺乳母奶者可於產後三週開始服用，最遲不可
超過產後28天。
For postpartum women: Non breastfeeding mothers can start 
taking the pills 3 weeks after the delivery, and no later than 28 
days after the delivery.

3.流產或人工流產婦女：於流產或人工流產之後第五天開始服
用。
Women with miscarriage or induced abortion: Start the pills on 
the fifth day after the abortion.

4.新婚婦女：結婚前一個月之月經來潮第五天開始服用。
Newly married women: Start taking pills on the fifth day of the 
last menstruation a month before marriage.
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口服避孕藥
Oral Contraceptive Pill

• 注意事項：
Precautions:

1. 口服避孕藥屬於固醇類荷爾蒙，服用之前必須先經醫師診
察，處方才可領用。
Oral Contraceptive Pills are steroid hormones. Individuals 
should consult their physicians before taking any 
oral contraceptive pills and which should be through proper
medical prescription.

2. 服藥期間應每半年定期請醫師檢查。
Regular health check up should be done once every six months 
during the course of medication.

3. 有下列情況的婦女絕不可服用：35歲以上的抽菸婦女，心
臟病、重度高血壓、重度糖尿病、懷孕中、哺餵母乳、肝
病、有凝血疾病、乳癌患者、偏頭痛。
Women should not take the pills if they are a 35-year-old or 
above smoker, have heart disease, have severe hypertension, 
have severe diabetes, are pregnant, are breastfeeding, have liver 
disease, have blood clotting disease, have breast cancer or
migraine.
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口服避孕藥
Oral Contraceptive Pill

• 優點：Advantages:

1.正確使用，避孕效果佳
If taken correctly, is an effective contraceptive.

2.可降低月經量，改善貧血
Reduce menstrual flow and improve anemia.

3.可減輕痛經
May reduce dysmenorrhea.

4.可預防卵巢癌的發生
May prevent occurrence of ovarian cancer.

5.某些避孕藥可減輕經前症候群
Some contraceptives may reduce premenstrual syndrome.

6.某些避孕藥可治療青春痘
Some contraceptives may treat acne.

• 缺點： Disadvantages:

1.需每日服用，不能遺忘，若忘記服用則會影響效果
Do not forget to take the pills. You need to take the pills every day.
Missing a pill may affect the contraceptive effectiveness.

2.部分婦女可能會有少許的副作用，例如：噁心、嘔吐、乳房
脹痛、頭暈的感覺，但不久就會消失
Some women may have few side effects such as nausea, vomiting, 
chest pain, dizziness; but those symptoms subside soon.

3.某些避孕藥可能會導致體重增加，心情低落，嗜睡
Some contraceptives may cause weight gain, depression, and 
lethargy.
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口服避孕藥
Oral Contraceptive Pill

• 單靠口服避孕藥無法預防性傳染疾病及愛滋病，
建議搭配保險套使用。
Taking oral contraceptives alone do not prevent 
sexually transmitted diseases (STDs) and AIDS; 
therefore, it is recommended to use condoms in 
preventing STDs. 

• 資料來源：衛生福利部國民健康署
Source: Health Promotion Administration, Ministry of Health 
and Welfare

• 感謝台灣婦產科醫學會協助修正
Special thanks to the Taiwan Association of Obstetrics and 
Gynecology for their contribution.
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保險套
Condom

• 避孕原理：

Contraceptive principle:
保險套為一種乳膠所製成的男性避孕套，性交前將保險套套在勃
起的陰莖上，使精子無法進入陰道，達到避孕效果。
Condom is made from latex and is used as a male contraception to 
practice safe sex and to prevent unplanned pregnancy. Before a sexual 
intercourse, place the condom on the head of an erectile penis to 
prevent semen being passed into, or on, the vagina.

• 避孕效果：

Condom Effectiveness:

若每次性交均正確使用，效果約可達90%。
When condoms are used correctly, they are 90% effective in 
preventing pregnancy.

1.使用前用手指捏住尚未展開的前端小袋，把空氣擠出，套在陰莖
的龜頭上，再慢慢地展開套在勃起的陰莖上。
Pinch air out of the condom by using your fingers before you start to 
roll it down on your penis. Slowly unroll condom to the base of your 
penis.

2.射精後立即將陰莖連保險套抽出陰道外，取下保險套，以免精液
外溢，且以紙包妥丟棄。
After ejaculation, hold the condom at the base of the penis and 
carefully pull out of the vagina, and prevent the semen from flowing 
out. Then, wrap the condom in paper and discard it.

3.使用保險套者應經常剪短手指甲，以免弄破，並保持手部乾淨。
Condom users should frequently cut their nails to avoid breakage, and 
keep their hands clean.

72



保險套
Condom

• 優點：Advantages:

1. 可預防性傳染疾病及愛滋病
Prevent sexually transmitted diseases and AIDS.

2. 使用簡便
Easy to use.

3. 無禁忌症，無副作用
No contraindications, no side effects.

• 缺點： Disadvantages:

1. 避孕效果較差，如有破損或精液外溢時，避孕會失敗
The effect of the contraception is relatively poor. If a condom 
breaks or spillage of semen occurs, this could result in failure of 
contraception.

2. 在每次性交前必須套上
Must be used before sexual intercourse.

• 資料來源：衛生福利部國民健康署
Source: Health Promotion Administration, Ministry of Health 
and Welfare

• 感謝台灣婦產科醫學會協助修正
Special thanks to the Taiwan Association of Obstetrics and 
Gynecology for their contribution. 
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外籍家庭看護工補充訓練專區 

補充訓練專區 

https://fw.wda.gov.tw/wda

-employer/home/course 

 

外籍看護工中文基礎訓練

課程教材 

https://fw.wda.gov.tw/wda-

employer/home/textbook 

 

 

地方政府專區－開課資訊

查詢 

https://fw.wda.gov.tw/wda-

employer/home/local-

gov/class 
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移工在台工作須知電子書 

移工在台工作須知電子書-中英文版 

https://fw.wda.gov.tw/wda-
employer/home/ebook/2c95efb375ce7d0d0175e35069614a19 
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